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Kéziratokat nem adunk vissza.
Bérmentetlen leveleket nem fogadunk el.

Újságírás falun.
Hiába tagadnék, a helyi lapok lét- 

jogosultsága ellen sok elfogadható érvet 
lehet felhozni. A kisebb vidéki városokban j 
otthonos elszomorító társadalmi viszonyok, 
szemben álló kotteriák versengése és fél- | 
tékenysége, a leghálásabb talajra találó i 
pletykakedv, ezek mind oly jelenségei 
Kutyabagosnak és egymást ezekben túl­
licitálni akaró társainak, hogy csak egy 
készséges ,scribler“ szükséges ahoz, hogy 
egv-egy ambiciózus jogásznak fényes exis- 
tentiát biztosítson akár élte fogytáig, az . 
újság működése nyomán meginduló és 
egyre szaporodó becsületet sértő és rágal­
mazás! perekből. Okos, komoly és meg­
gondolt ember azért nagyritkán adja rá a 
fejét, hogy ilyen kis körzetben érvényesítse 
a tudományát és a tehetségét a köz javára, 
mert nem akar céltáblája lenni a gúny­
nak, a vádaskodásnak és az oktalan elő­
ítéleteknek. í

Vannak azonban rajongó idealisták, 
kiket a kisvárosi desolut viszonyok nem i 
riasztanak vissza, kiknek érés és ineg- 
ingatlan a hitük abban, hogy az áldatlan 
állapotok mellett és azok dacára működésük

Tisiamenti dalok.
I.

Bágyadt vizű, szőke Tisza. 
Forduljon a, vized vissza 1 
Morajoiva zúgjon búsan, 
Sírva-sírjon csöndben, búban.

Mossad búsan a partodat.
Vond be gyász szál a habodat. 
Zúgjad-búgjad a lűlembe:
„Mért is néztem a szemedbe f‘

II.
Tisza menti malom mellett egy házban. 
Abban ül egy barna kislány mely

[gyászban.
Szeme, haja, a ruhája, fekete,
Mint a Tisza, úgy hullámzik kebele.

Titkos érzés búsitja el a szivét. 
Fájó könnycsepp áztatja a két szemét. 
Sóhajinak se nem tudja mi oka,
De várva-vár valakire régóta!--- -

nyomában élénkebb életnek kell pezsdülnie. 
hogy a közügyeknek múlhatatlanul szük­
ségük van a nyilvánosság hivatott orgá­
numaira.

Igenis, vannak olyanok! A kiknek 
erősségük abból áll. hogy hívek maradnak 
az adott programúihoz, hogy minden ügyet 
a jól és helyesen értelmezett közérdek szem­
pontja szerint kell megbírálni, és soha egy 
sorban, vagy egy szóban is elfogult, vagy 
intentiózus álláspontra helyezkedni.

A kik igy gondolkoznak, azokkal szem­
ben magamagától elesik a helyi lapok lét­
jogosultságát kétségbe vonó tábor ellen­
szenvének egyik jó argumentuma, hogy 
a helyi lapok nyomán szaporodik a pletyka.

Ha ez igaz volna is, tegyünk egy kis 
distinctiót. A falusi társadalomnak — tisz­
telet a kivételeknek — éltető, eleme az 
emberszólás, a pletyka Komámasszonyom 
hallotta, mikor sógorasszony mondta etc. 
etc; mikor aztán arról van szó, hogy valaki­
nek helyt kell állani, mondjuk egy dehon- 
nestáló nyilatkozásért, hát az aztán el­
tűnik, mint a kámfor, és a legszorgalmasabb 
kutatás sem tudna nyomára akadni a 
megáradt pletykafolyam eredetének.

A hírlapban megjelenő cikkért ellen­
ben felelősségre vonható a szerkesztő; az 
ilyen pletykának van ura és eredete. De 
hát okvetlenül muszáj a helyi lapban 
pletykának lenni ? Nem reducálható-e az 
a legkisebbre?

Dehogy nem 1 Tisztességes újságíró a 
közönség, a jóindulatú társadalom, a hiva­
talos testületek közreműködésével és mél­
tányos előzékenységével úgy tudja a lap­
ját megszerkeszteni, hogy ebből a szem­
pontból gáncs nem érheti.

Hogy ez aztán más tekintetben eset­
legesen gyengébb, mint, teszem, a főváro­
sok hírlapjai, kiknek módjukban van a 
fényes tehetségek gárdájával büszkélkedni, 
hát bizony arra csak azt felelhetjük, hogy 
sajnos, nem lehet mindenkinek a tokaji 
hegyen a szőlője, meg azt is, ha már 
benne vagyunk a példabeszédekben és 
közmondásokban: Hogy mindenki olyan 
kalappal köszön, a milyen van.

Szilánkok,
Az ember csak úgy mondja, de talán maga 

sem hiszi és erősen tiltakozik a gyanúsítás ellen, 
hogy odabenn, talán valahol a szive tájékán, a 
hiúság baciliusa fészkelödik. Kérem, emberek

III.
Zúgó nyárfa, zúgó Tisza.
Mi faj nektek annyira P 
Hisz tenektek nincs gondotok 
Csalfa lányok ajkira /.
Rezg a levél, ballag a hab.
Olya// halvány a Tisza,
Fájó könnyem forró cseppjét 
Olyan mohón megissza!

Fehér levél hull reám is 
Ezüst nyárfa levele.
Az a levél és a bús hab 
Csupa búval van tele! — — —

IV.
Bólongat a mezők füve a széfben, 
Fájó könnycsepp remeg, reszket

[szememben. 
Éjjel-nappal te vagy az én bánatom. 
Te vagy oka, hogy én magam siratom!

V.
Megáradt a Tisza vize,
Tele van az bánattal,
Bele hullik fájó könnyem 
És tova fut a habbal.

í gy zokog a Tisza partja, 
igy siratja, a habot,
Csak azt sírja, azt zokogja:
.,Másnak cseng a kacajodlu

VI.
Temetik a bús darvak a nyárt, ta vaszt. 
Búsan zörög talpom alatt a haraszt. 
Mintha aszott, sárga füve siratna. 
Mintha a nagy Tisza vize zokogna'

Belletrista.
4/
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A „Tiszapolgár és Vidéke~ eredeti tárcája.

Május 15. lehetett még, de csaknem tűr­
hetetlen forrósággal melegité fel a nap a fenyő 
és virágillattal telt levegőt. S inig a hegyoldal 
és völgy, melyen keresztül kristálytiszta pata­
kocska folydogált, s melyben nyüzsgő élénk­
séggel ezüstös pisztrángok versenyeztek egy­
mással, addig a hegyek orma, mely még min­
dig sajnált megválni fehér takarójától, mely a 
verőfényen mint valami gyémántokkal kirakott 
lepel tündöklőit. — Puha pázsittal bevont és 
szebbnél-szebb virágokkal tarkázott völgy csik­
landozta a kiránduló kis társaság nézöidegeit, 
melynek tagjai versenyezve egymással a virág.

(s

EISLER KÁROLY
[ V

cipő-, kalap-, női-, férfi divatáruházában, 
NYÍREGYHÁZÁN.

Párisi és hazai napernyő újdonságok, rendkívüli 
választék, cipók, kalapok, keztyük, harisnyák, 
blousok, övék. alsószoknyák, Francia fűzők, 
toilette cikkek, parfümök, nyakkendők, ruha­

díszek stb.
J
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vagyunk mindnyájan, . legyünk tekintettel köl­
csönösen az egymás gyengeségeire, gyarló 
voltunkra . - .

Az elmúlt vasárnap reggelén kiültem a 
kertbe, s a magam ültette gyümölcsfák árnyé­
kában gyönyörködve hallgattam az én hűséges 
rigómadaram minden pillanatban újra ismétlődő 
szavát valóságos pomilógus áhítattal szemléltem 
az én parmen almáimat és rein claude szilvái­
mat és sóhajtozva gondoltam arra a kellemetlen 
kötelességre, mely tönkre fogja tenni a délutá­
nomat. A Pesti Hírlaptól kezdve a Mucsa és 
vidéke czimü, hetenkint egyszer megjelenő, de j 
néha különböző akadályok miatt hónapokig 
elmaradó újságig minden számot tevő hírlap a 
végrehajtási novelláról cikkezik, hát nekünk 
nem szabad elmaradnunk.

Hát kellett ez nekem? Nem többet ért 
volna, ha az újságírás kellemetlen mestersége 
helyet egy pár gyümölcsfával többet ültettem 
volna ?

Hát mit írjak én a végrehajtási novelláról ? 
nem vagyok én adósa senkinek, nem próbál­
koztam meg soha, hogy megemberelne-e valaki, 
ha megszorulnék pénz dolgában ! A más feje 
pedig nem szokott nekem fájni.

Hát hogy tudjak én ehhez a fontos dolog­
hoz hozzá szólni ? Legalább a Szécshenyi 
„Hitelét" olvastam volna el, most olyan eredeti 
tudományos értekezést iihatnék róla hogy senki 
sem értené meg, de mindenki úgy tettetné : 
magát, mintha ö konnvitana hozzá a legjobban.

A mint így morfondérozom, beállít a Pesta, ' 
a nyugalmazott levélhordó, egy 17 éves suhanó 
kit mindig jól állhattam, mert tisztességtudó 
fiú, meg azon felül, mert ő hordta néha a 
pénzesleveleket a miért mindig egy brittánika 
járt ki neki:

Adjon Isten. Ténsuram! Kitetszett ülni ?
Fogadj isten ....
Hát mit hoztál Pesta? tán megint levél­

hordónak csaptál fel ? Nem én, téns uram, 
hanem az újság sorjában jöttem.

Előkotorászott a lajbija zsebéből 10 fillért, 
a miért aztán a kiadóban adtak neki egy 
számot.

Hát kérem, ezért mondom hogy nem 
tudom, nem vagvok-e teljesen a hiúságtól, mert 
bizony nagyra voltam vele, hogy a paraszti 
sorban levő ember is érdeklődik a betű iránt, 
az iránt a betű iránt, mit én vetek papírra. >

gyűjtésben, csaknem egyenkint siettek egyik 
virágtól a másikig, víg és élces anecdotákat 
mesélve egymásnak, úgy. hogy a fenséges lát­
ványt nyújtó, máskor csendes völgy csengett a 
kirándulók kacagásától.

Csuk egy szelíd tekintetű lányka s egy 
magas, kellemes megjelenésű férfi haladtak 
egymás mellett, kikre talán nem a természet 
csodás szépsége, de szívükben dúló mélységes ; 
érzelem, melankolikus dalokat csalt ajkukra.

Megfeledkezve mindenről, anélkül, hogy 
egymásnak szóltak volna, mintegy ösztönszerü- 
leg megálltak a patak partján, s szemük a 
csobogó hullámra tapadt, de e két lény érzel­
mét valami földöntúli kötelék fűzte egymáshoz. 
Már jó messzire haladt a társaság, mire fel­
ébredt mindkettő a merengésből; igv szólt 
Loncika kísérőjéhez: „Rólunk úgylátszik meg­
feledkeztek, s kinevetnek, ha üres kézzel me­
gyünk a csokrokkal megrakott társaság elé."

Dezső mintha nem értette volna, szemeit 
rá függeszté a lánykára, kit szívből szeretett, 
de szóhoz jutni, a már-már kitörő érzelmei 
nem engedték. Végre reszkető, alig hallható I 
hangon csak annyit tudott mondani: „Loncika.“ 1

A lányka feleletül az ifjúra veté mélységes j 
tekintetű szemeit, tekintetük találkozott, s a 
sokat kifejező tekintet árulója lett a két egy­
másért rajogó lénynek, mit eddig egymásnak j 
szóval tenni nem volt bátorságuk.

Végre Dezső tőré meg a kínos s még is a ! 
már rég óhajtott csendet, mely alkalmat nyuj- 1

Pesta különben arról világosított fel, hogy 
az előző számokban, valami olyant irtunk, a 
mi nem lehet igaz. — No! , ?

Arról a szegény mérnökről, ki Turjánnál 
fúlt a vízbe, azt tetszettek írni, hogy Palkonyán 
fogták ki és ott is temették el.

Hát hogy a Tisza visszafelé folyna ?
Bizony abban igaza lehet; bár egészen 

hazugság volt volna a hir.

Hétről-Tiétre.
— Napifairek. —

Tisztelettel kérjük azokat a t. 
előfizetőinket, kiknek előfizetése le- ; 
járt, szíveskedjenek annak rnegujji- 
tása iránt intézkedni.

— A debreceni püspökválasztás. A tisza- 
polgári ref. egyháztanács f. hó 26-án tartott ’ 
gyűlésében foglalkozott a püspökválasztással. 
Az egyháztanács Baltazár Dezső dr. böször­
ményi esperesre adta szavazatát. Ugyancsak dr. i 
Baltazárra adta szavazatát a tiszalöki ref. egy- I 
ház presbitériuma f. hó 24-én tartott ülésében. ;

— Téglagyár Tiszapolgáron. Községünk 1 
fejlődése érdekében igen örvendetes haladásról j 
adhatunk hírt; ugyanis egy modern berendezésű 1 
tégla- és cserépgyár van létesülőben. mely a 
lakosságot olcsóbb építési anyaghoz juttatván, 
az építkezési kedvet előreláthatólag növelni 
fogja s másrészt lassankint a szilárd téglaépü­
letek emeléséhez szoktatja lakosságunkat. Tudo­
másunk szerint a téglagyár anyaga szakszerüleg 
megvizsgáltatván, ennek eredménye kielégítő 
volt, ugv, hogy most már csak pénz és rövid 
idő kérdése, hogy a téglagyár létesüljön. A gyár 
részvénytársasági alapra van tervezve, amely a 
részvényeseket előreláthatólag búsás osztalék­
hoz fogja juttatni. A tervezet szerint ezer darab 
50 koronás részvéhy bocsáttatik ki. melynek 
nagyrésze már le is van jegyezve.

— Hymen. Császár István tiszapolgári 
szabómester f. évi augusztus 1-én esküdött örök 
hűséget Barna Erzsikének a sajószögedi görög 
katholikus templomban.

— Jönnek a huszárok. Vármegyénk alis­
pánja értesítette a községi elöljáróságot, hogy 
a Nyíregyházán és Gyöngyösön állomásozó 14. 
illetve 5. sz. huszárok f. é. julius 25-étől kezdve 
szeptember 1-éig a vidéken tartják nagygyakor­
lataikat és ez idő alatt körülbelül 14 napig

községünkben az évenkint szokásos úszógyakor­
latokat is fogják tartani. Az alispán evvel kap­
csolatban felhívta az elöljáróságot, hogy a be­
szállásolásról, valamint a szükséges előfogatok 
készentartásáról, az ihatatlan vizű kutak elzá­
rásáról gondoskodjék.

— Nyelv és irodalmi iskola részvény­
vén ytársaság céggel részvénytársasági alapon 
egy kulturális intézet alapítása van tervbe véve 
Debrecenben, melynek célja: 1) a hazai és 
nyugateurópai nyelveknek u részvénytársaság 
által az ország különböző részeiben felállítandó 
iskolák utján szóban és írásban való oi tatása 
és terjesztése; 2) kereskedelmi és iroda ni for­
dítások eszközlése ; 3) nemzetközi ken., delin; 
levelezők kiképeztetése; 4) a világirodalom, 
történet, esetleg egyébb aesthetikai tudományok 
oktatása. Egyelőre Debrecenben, Nyíregyházán. 
Szatmáron es Nagyváradon alapit a társaság 
nyelv és irodalmi iskolákat, de részleges tan- 
folyamot tart fenn a vidék kisebb városaiban 
is. A részvénytársaság 25 ezer korona alap­
tőkével alakul, mely 101)0 drb 25 koronás névre 
szóló részvényre oszlik. Az alapítók névsorában 
debreceni és nyíregyházi előkelő és előnyösen 
ismert neveket találunk.

— Személyi hir. Sipos Béla. vármegyei 
főjegyző, hétfőn reggel négy heti szabadságidőre 
Tátraszéplakra utazik.

— Hegyr:ryüir-. Szabolcsvármegye tör­
vényhatósága f. évi aug. 4-én a városháza dísz­
termében közgyűlést tart. A tárgysorozat 143 
pontot foglal magába. Fontosabb tárgyak: A 
vármegyében, különösen Bobodon építendő mun­
kásházak ügye, a hordójelző hivatalok felállí­
tása. a nagykáiló-érmihálvfalvai és a búj-balsai 
vasúti vonalak építésére Nyíregyháza város által 
megajánlott segély, a gazdasági egyesület jubi­
leumi kiállítás segélyezése, a nyíregyházi tűzoltó- 
laktanya megszerzése.

— A Szabóié*- é- Hajduinezye; syősy- 
szerészek e hó 21-én kimondották, hogy ellen­
zik az uj gyógyszerészeti szabályzatot. Memo­
randumban tárják majd fei a nehézményeiket.

— Gyilkos szerelmes. Borzalmas családi 
tragédiáról értesít bennünket tiszaeszlári tudósí­
tónk, amely izgatottságban tartja a hozzá közei 
eső Tiszaladány község lakosságát. Ugyanis f. 
hó 26-án reggel Nagy Sándor, a tiszaladányi 
biró fia bosszúból lelőtte mostoha anyját és 
leányát, mert a leányt nem akarták hozzá adni 
feleségül. Az anya nyomban meghalt, a leány

tott arra. hogy régen palástolt szerelmét meg­
válthassa, szíve egyetlen gondolatának. „Lonci! 
ha tudná mennyit szenvedtem, inig e pillanat 
elérkezett, s e néhány szót. mely rég óta ostro­
molja szívem, megválthatom Önnek. — óh hall­
gasson meg, s ha terhére van is sokat s régen 
rejtegetett vallomásom, de esdve kérem, en­
gedje megváltanom, hogy szeretem szívem leg­
mélyéből, s e mélységes érzelemtől nem tudok 
s nem is akarok szabadulni.“ — „Csak annyit 
kérek Öntől, ne vonja meg tőlem jóindulatát.*

Lonci átszellemült arccal hallgatta a bűvö­
sen ható szavakat s alig fojthatta el zokogását, 
s csak annyit tudott mondani: „Óh Dezső! 
hát gondolt rám és szeret ? s kezét nyujtá 
Dezsőnek, ki mohó vágygyal hálásan csőkoiá
azt meg.

Örömtől s boldogságtól ittasultan indultak 
felkeresni a társaságot, mely már pihenőt tar­
tott, egy árnyat nyújtó hatalmas fa alatt.

Kipihenve magukat, hogy annál élvezettel 
telibb legyen a nap eseménye, vadászni indul- I 
tak. Fokozta a jókedvet, hogy a közeiben lévő 
erdészlakból még nehány kiránduló csatlakozott 1 
hozzájuk. Egész estig elbarangoltak az erdőben, 
anélkül azonban, hogy valami számottevő zsák­
mánynyal dicsekedhettek volna. Sőt a társaság 
hölgy tagjai felvirágozott kalapokkal és puskák­
kal gyűlt össze a kis tisztáson, hol nemsokára : 
együtt voltak mindannyian.

Majd a közeli bércre mentek, hogy a fen­
séges tájban gyönyörködhessenek, s búcsút ve- '

gyenek a biborfelhökkel körülvett, leáldozó nap­
tól. A természet lélekemelő látványa, hallgataggá 
tett mindenkit, — csend volt. -— csupán a 
madarak szívhez szóló éneke hangzott még, 
mintha ezek énekükkel búcsúznának, a már- 
már az éj leplébe burkolódzó tájtól.

A csendet erős vadászkürt lármája zavarta 
meg, mely jel volt. hogy megérkeztek a kocsik, 
haza szállítani a társaságot. — Istenhozzádot 
mondva a vadásziakból jöttéknek, víg beszél­
getés közt foglalta el mindenki helyét, a kocsi 
puha párnái között.

Egyedül Lonci volt. kit még mindig a cso­
dás természet fogva tartott. Boldogsága tudatá­
ban sokkal inkább lebilincselte a szép táj. mint 
egyébkor, s csaknem önfeledten foglalta el a 
még számára fenn maradt helyet. De midőn a 
kocsira lépett, fegyvere, melyből elfeledő a töl­
tényt kiszedni, elsült, s tüdejébe fúródva a golyó, 
aléltan rogyott össze. Kétségbeesett izgatottság­
gal helyezték el a kocsi párnái között, szeren­
csére a gyors orvosi segély következtében el­
távolíttatott a golyó, s az orvos nagy gonddal 
kötözé be sebét. A lányka szemei le voltak 
csukódva s csak pár órai eszméletlenség után 
tért magához. A leggondosabb ápolás mellett is 
csak néhány hét múlva hagyhatta el az ágyat. 
Lonci betegsége alatt Dezsőt áthelyezték. Fájó 
szívvel, de tántoríthatatlan örök hűséget fogadva, 
váltak el egymástól.

Az új kör, a sok szórakozás, ineglazitá a 
szeretet azon kötelékét, mely öt Loncihoz fűzte.

ítyiregykissáa*, 3»
Női és úri divat, müiparáru, Sport és játék üzlete.

Telefon 178.

Minden létezd Magyar ipar cikk.
Saison Cikkek! Kerti bútorok, amerikai fagylalt és vaj- 
köpülő gépek, utazó ládák, kézi bőröndök és Coupe 
kosarak, férfi és gyermek szalma kalapok, kocsi taka­

rók, plaidek, eső és napernyők. Tennispálya felszerelések.
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olyan súlyos sérüléseket szenvedett, hogy életben- 
maradásához kevés a remény. A tettest a csend­
őrök még az nap elfogták és Tiszalökre kísérték.

— Lövöldözés a vonatra. Szerdán este 
az innen Debrecen-felé indított vonatra Nagy- 
kálló határában több Ízben rálőttek. — Hat j 
kocsi sérült meg kisebb-nagvobb mértékben, j 
A tettesek kézrekeritésében a nyíregyházi, ; 
nagykállai és ujfehértai csendörség vállvetve ; 
nyomoz. A gvanu kóborcigányokra irányul, de i 
nincs kizárva, hogy a „Hattyú"-ban bepálinká- i 
zott legények voltak a merénylők.

— A. sáska. A földmivelésügyi miniszter ; 
kiküldöttei megállapították, hogy Tiszapolgáron 
a sáskát végleg kiirtották, de a bajnak még ' 
nincs vége, mert Hortobágy helyett most már 
Nagyiéta határa rejt magában veszedelmet.

— A vén kecske is megnyalja a sót,. 
Épületes eseményről értesülünk egyik szomszéd 
községből, mely alkalmas arra, hogy beigazolj > 
Jókai mondását, hogy t i.: öreg ember nem 
vén ember. A hamu alatt is lappang parázs, 
melyből lobbanó tűz válik, kivált ha ezt egy 
szépséges 18 éves leányzó éleszti, a ki azonban 
nagyon tökéletlen, nagyon fejletlen ízlésről tett 
tanúságot, mikor a község bandájának 68 éves 
nagybőgősét boldogította szerelmével, mely. sab­
lonszerűig mondva, nem nélkülözte azokat a 
konzekvenciákat, a melyekért aztán méltán 
elkeseredett szülei majd, hogy agyon nem verték.
A lelketlen csábitót is csak felesége és felnőtt 
gyermekei mentették meg a megérdemelt ütlegek- 
töl, mellyel a lány hozzátartozói meg akarták 
jutalmazni a kései szerelemre gyű ladt vén rom i 
bűnös kedvtelését.

— Tűz. Gróf Pongrácz Jenő uradalmában 
a vonattól meggyuladt és eléget 10U kereszt 
búza.

— Emlék néhai Andrássy Gyula gróf­
nak Tiszadobon. A földmivelésügyi miniszté­
rium vízépítési osztálya néhai Andrássy Gyula 
grófnak a tiszadobi határban emléket emeltet 
a Tisza szabályozása körül szerzett érdemeiért. 
Az emlékmű, melynek kivitelére Weisinger 
György budapesti kőfaragómester nyert megbí­
zást, kemény mészkőből faragot hármas osz­
lopból áll, amelyen réztömb nyugszik, ezzel az 
egyszerű felírással: Andrássy. Az ünnepélyes 
leleplezés szeptember havában lesz.

Eleinte erőt vett magán, naponkénti levelében, 
melyet Honéinak irt. megujitá a vallomást, 
mely egykor mindkettőjüknek annyi boldogságot 
szerzett.

Később azonban Dezső lobbanékony ter­
mészetére oly hatással volt a sok szórakozást 
nyújtó kör, hogy Lonci csak már néha jutott 
eszébe, s leveleivel is már csak ritkán kereste 
fel azt. ki oly igazán szerette, s mentséget 
annyi hiszékenységgel fogadta.

Elzárva mindentől s mindenkitől, Lonci 
egyedül volt gondolatával; vissza gondolt ama 
feledhetetlen édes alkonyra, mely megteremte : 
boldogságát. Nem számítva azon keserű csaló­
dásra, mely őt fenyegette. Kézimunkája mellett 
a napokat számlálta, amely alatt már Dezsőtől 
nem kapott levelet. Merengéséből nővére éb­
resztő fel. ki levéllel kezében lépett be hozzá. 
Örömtől sugárzó arccal ismert Dezső írására, 
s mintha előre sejtette volna a levél tartalmát, 
egyedül kívánt maradni. Szokatlan izgatottság­
gal bontá fel a várva-várt levelet, ám de a tar­
talom teljesen lesújtó.

Dezső vádolva önmagát, de akarata nélkül 
szerette meg azt a leányt, ki nélkül élni nem 
tud. s aki már menyasszonya.

Az elviselhetetlennek tűnő csalódás meg­
fosztó Loncit öntudatától s gyötrő lázba esve 
órákon keresztül feküdt eszméletlenül. Magához 
térve, feledni próbálta a gyötrelmes jelent, egye- j 
dűl a múlt édes emlékének élt. A keserű csaló- j 
dás azonban megölte szívében az emberekhez 
való bizalmát, mely romba dönté féltett kincsét, j 
a boldogságot.

• 1=a í—

— Uj búza. Az eddigi jelentések szerint 
az idég olyan minőségű búzát csépelnek a ka­
lászokból, amelyhez fogható esztendők óta nem 
volt. A múlt évben a búza átlagos minősége 
74—75 kilogramm között változott, az idén 
ilyen minőségű búza nincs s az átlagos minő­
ség 78—80 kilogramm, de nem ritka a 83, sőt 
a 84 kilogrammos. Ez a kitűnő mennyiség kü­
lönösen a lisztiparnak válik hasznára, amelynek 
módjában lesz elsőrendű lisztre feldolgozni az i 
idei termés kitűnő búzáját.

— Huzatéit maurvarok. A Pannónia ki- | 
vándorlási gőzös tegnap reggel érkezett meg ! 
Fiúméba amerikai útjáról. A hajót már Trieszt- j 
ben elhagyták utasai, számszerűit 19'2-en, akik 
onnan vasúton jöttek Fiúméba és innen tovább 
folytatták utjokat az ország belsejébe. A Pannó­
nia csak három utast hozott Fiúméba, akiket, 
mint elineháborodottakat küldöttek vissza A me- j 
rikából. A három beteget a fiumei kórház meg­
figyelő osztályában helyezték el mindaddig, mig j 
hazaszállításukról nem gondoskodnak. A kíván- j 
dóriási hajón útközben öt haláleset történt.

— A hiísvlzsgálat országos rendezése.
A húsvizsgálat országos rendezése tárgyában ; 
készített szabályrendeletet Lamni/i földmivelés- \

\ ügyi miniszter most kiadott rendeletével augusztus , 
í elsején lépteti életbe. A szabályrendelet felöleli | 
I a húsvizsgálatot és az ezzel kapcsolatos összes 

teendőket és uj, megbízható alapra helyezi ezt 
a nagy fontosságú kérdést. A köz- és állategész- 

: s ég ügyi szempontból egyaránt kiválóan fontos 
szabályrendelet tizenhárom fejezetben tárgyalja 
a szükséges intézkedéseket. Az élet beléptető 
rendeletben a miniszter külön is felhívja a tör­
vényhatóságok figyelmét a szabályrendelet főbb 
intézkedéseire és részletes utasításokat ad a 
rendelet végrehajtására.

— Fegyvergyakorlatok elhalasztása. A 
honvédelmi miniszter rendeletet bocsátott ki, 
melynek értelmében mezőgazdasággal foglal­
kozók indokolt s a járási tisztviselő áltál hite­
lesített. a fegyvergyakorlat alóli fölmentés iránt 
benyújtandó kérvényei lehetőleg figyelembe fog­
nak vétetni. — Csépléssel foglalkozó gépészek 
részéről a fegyvergyakorlatnak a rendestől eltérő j 
más időszakban való teljesithetése iránt benyúj­
tott és hivatalosan igazolt kérvényei szintén 
figyelembe vétetnek.

— Marhakereskedők figyelmébe. A mis­
kolci Kereskedelmi és Iparkamara felhívja az 
érdekeltek figyelmét arra, hogy Horvát-Szlavon- 
országban a gyenge szénatermés folytán a marha 
nagy tömegekben piacra kerül. Kívánatos tehát, 
hogy e kedvező vételi alkalmat az érdekeltek 
minél nagyobb számban kihasználják. A miskolci 
Kereskedelmi és Iparkamara készséggel ad ut- ! 
mutatást arra nézve, hogy a legnemesebb fajok 
mely vásárokon kerülnek piacra.

Anyakönyvi hírek. A tiszapolgári anya­
könyvi kerületben az elmúlt héten a következő 
bejegyzések eszközöltettek :

Születések: Tábori Margit rk.. Órvényszög. 
Enezi János rk., Polgár 623. Vámosi Margit 
Gizella rk., Polgár. Adóin István rk., Szt. Hargita. 
Balázs István rk., Fövenyeshát. Vajas Ferenez 
rk., Tikos tanya. Dobos Bernadette rk., Polgár. 
Mécséi László rk., Polgár. Kovács Margit rk., 
Szt. Margita. Lamos Anna rk., Rózsa tanya. 
Gáli János rk., Polgár 922. Mészáros Klára rk., 
Polgár 365. Mécséi Gábor rk., Polgár 828. Kovács 
Brigitta rk., Polgár 1015.

Halálozások: Harth Mária rk., Bödönhát t. 
33 éves Adóin István rk., Polgár 11 hónapos. 
Tringer Jánosné rk., Folyás 59 éves. Fajta Gábor 
rk.. Polgár 1 hónapos. j

Szerkesztői üzenetek.
R. L. Sziget. Hát mégis csak szeretnek 

bennünket a távolból is! Kérjük annak elhivését, 
hogy ez az érzelem kölcsönös ; A vissz emlékezés 
az elmúlt időkre fájó, borongó érzéseket vált ki 
lelkűnkből.

Hogy megvan-e még az asztaltársaság. Majdnem 
azt mondtam, hogy csak az asztal van meg belőle. 
Mintha csak valami kegyetlen végzet megirigyelte 
volna a mi jókedvünket! a kit a kegyetlen kaszás

nem vitt el, azt hivatása máshová rendelte, a kik 
megmaradtak azok épen az eltávozottakban látták a 
társaság leiké1 ; A „probity!“ megvan, hála az égnek, 
jó egészségben és árván, egyedül siratja a múlt 
idők boldogságát. Ő a leghívebb tag, ő kitart 
mindhalálig . . . Sok. 
iyesebb üdvözlet.

B. József — Nem 
Alkalmilag közöljük.

igazi jó baráttól a legszivé- 

is olyan rossz a vers.

iki látta az Egyetértés Vasár­
napja című illusztrált ingyenes 

szépirodalmi mellékletet, elragadta­
tással beszélnek annak gyönyörű 

kiviteléről, a pompás össze­
állításról és az aktuális mű­

vészi kivitelű képekről. Az
Egyetértés Vasárnapja

külön e célra szer­
ződtetett

n

fényképészével megörökitteti a legaktu­
álisabb eseményeket, szépirodalmi ré­

szét pedig az irodalom legjelesebb­
jei állítják össze. Kitüntető

t • f

tulajdonítja az Egyetértés olvasói ré­
széről az évtizedek óta tartó bizalmat, 
ezt meghálálja azzal, hogy kitünően 
szerkesztett lapot ad és ingyen 
páratlan kedvezményt, az 
Egyetértés Vasárnapját, 

a mely ismeretterjesztő 
tartalmánál fogva ep 

oly szívesen fogad a 
főúri család, mint

kovács a.
A nagy kedvezmény nem jelent túl ki­
adást, az előfizetési ár maradt a régi: 

Negyedévre 7 korona. — Újonnan 
belépő előfizetők megkapják az 

eddig megjelent mellékleteket. 
Kérjen mutatványszámot.-.•. 
KiadóhivatalBu d a p e s t, 

Eötvős-ú. 32.

Kiadó és laptulajdnuos: 
Kovács László.

«%

I Jiskolczi Hitelintézet Miskolcz“
m

vesz és elad: mindennemű 
Hiányban és

terményeket bizo- 
flx elszámolásra.

*1 r «_____ r __ ____ ■■..* *___#4 GS ftTl K táT*»!

elfogad terményeket és árukat beraktá- 
----  rozásra is és azokra
előleget ad a legjutányosabb feltételek mellett.
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Aláírási felhívás
a Tiszapolyári Gazdasági és Kereskedelmi Hitelbankkal

„ kapcsolatos
Önsegélyző Szövetkezet

Vi-ik é\társulatába való belépésre.
Aki könnyű szerrel, hetenkénti befizetéssel töket akar 

magának, vagy hozzátartozóinak gyűjteni;
Aki házat, földet akar szerezni olcsó, kény elrnes lefizetésre;
Aki olcsó és könnyű szerrel hetenként letöri észt hetö köl­

csönt akar felvenni, az lépjen be a szövetkezet Vi-ik év- 
társulatába.

Szövetkezetünk tagja lehet mindenki, aki az évtársulatba belép és legalább 
20 fillér heti fizetésre kötelezi magát; minden évtársulat 5 évre alakul.

Minden tag annyiszor 50 korona kölcsönt vehet igénybe, ahányszor 20 
fillért fizet be hetenként. Kölesöneinket a legolcsóbb kamat mellett a kölcsön 
tartamára egyszer s mindenkorra aláírandó kötelezvényre adjuk. Kölcsöneink 
tehát a váltó kölcsönöknél sokkal előnyösebbek, mert tagjainknak az öt év­
folyamán, amíg a kölcsönösszeg letörlesztetik, sem váltóra nincs kiadása, sem 
pedig a kezeseket aláírással terhelni nem kell.

heti befizetések által összegyűlt tökét,

Értesítés.
A jövő 1008—909. iskolai évre 

3—4 jo zsidó házból való. a helybeli 
íögymnasium vagy polgári fiúisko­
lába járó jóviseletű növendéket tel­
jes ellátásra elfogadok.

Bővebbet személyesen vagy le­
vél Heg.

Nyíregyháza, 1908. június hó.
Fábián Ferenci,

isr. tanító.

Tiszapolgár határában az állomáshoz félórá­
nyira fekvő 200 holdas kitűnő minőségű birtok 
vetéssel és teljes felszereléssel kedvező fizetési 
feltételek mellett eladó. A birtokon előnyös 
törlesztéses kölcsön van. Értekezhetni a tulaj­
donosnál : Róth Péternél, Tiszapolgár.

f
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gyümölcsöztetése által nyert hasznot a tagoknak vissza-

helviségében és az alulírottak bár- 
évekről szóló zárszámadásokkal az

Minden évtársulat letelte után a 
valamint a befizetések 
fizetjük.

Tagokul beiratkozni lehet az intézet 
melyikénél. Alapszabályokkal és a lefolyt 
igazgatóság szolgál.

Szövetkezetünk a nem helybeli tagok befizetését megkönnyíti azáltal, hogy 
a pénz küldését magyar királyi postatakarékpénztári befizetési lapok által 
teszi lehetővé.

Bejelentett kölcsönök mindennap elintéztetnek.
Tiszapolgár, 1908. július hó.

A Tiszapoigári Gazdasági és Kereskedelmi Hiíelbankkai kapcsolatos Önsegélyző Szövetkezet
iga zgatósága:

J)r. Dói dny Lajos elnök, Wtítzner József, Várnagy József,

Groszman Lenczi
vendéglője

Tiszapolgár.

Pontos és szolid 
kiszolgálás. 

Kényelmes szobák.
Olcsó árak.

Vonat érkezéseknél 
állandóan kocsi.

m

üzlet átvétel.
A t. közönség szíves tudó- " . AV. Ta Lw á fii a fűszerüzletetmására juttatom, hogy az 02T» CSCll U vílO^IOlO átvettem.

Midőn a t. vevőközönséget biztosítom, hogy úgy a kiszolgálás, mint az áru jósága 
és jutányossága tekintetében minden tőlem telhetőt megteszek vevőim megelégedésére, egy­
ben szives pártfogásukat kérem ^ ,Krescü Éneire,

ki sok pénzt akar
megtakarítani és aki szép és jó árut 
akar. az vásároljon

< Braun Géza k
üzletében a ..Menyasszonyhoz“ ^ 

Tisza polgáron, főutca, hol állandó 
nagy raktár van mindennemű
rőfös, selyem és vászon árukban,

továbbá ingek, gallérok és a legdiva­
tosabb nyakkendőkben.

Nagy választék selyem ruhákban és 
nyakba való selyem kendőkben.

0c. Pénz 4“°
Olcsó tőketörlesztéses kölcsönöket

10 — 75 évre folyósít, úgyszintén régi, 
drágább kamatú kölcsönöket kicserél 
(convertál) a lehető legrövidebb idő alatt. 

Földbirtokok, házak, szőlők adás-vételét vagy 
bérletét a legsikeresebb eredménnyel köz­
vetíti. Földbirtokok parcellázását elvállalja 
és financirozza:

lÜTyiri József,
ingatlan és földhitel forgalmi irodája,

j SZALONNA I
* I-ső osztályú fehér, perzselt *
* ború kis és nagy mennyiségben helyben raktáromban T 
2fe átadva, vagy pedig állomáson feladva 100 kilónként 130 afc.
mß* r «se

korona utánvéttel küldök. ^
Megrendeléshez pontos címet kérek.

J 10_3 Bah József, |
3fc ™ Büdszentmihály. — 2fc
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100 korona árért 6 havi határidőre.

gépkereskedő, B-űdszentmiíiály.
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Nyomatott Jóba Elek könyvnyomdájában Nyíregyházán.


